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Botón OK (Confirmar)

Botón de encendido

Botón Abajo

Antena TPMS

Pantalla de visualización

Botón de arriba

Puerto de carga

1.1 Busque "ThinkDiag +" en GooglePlay, "ThinkDiag" en la tienda de aplicaciones. La 
aplicación ThinkDiag + se puede descargar GRATIS. (como se muestra en la figura
siguiente)

Consejos: THINKCAR T-Wand 200 se puede utilizar junto con equipos de diagnóstico a través 
de la aplicación móvil.

Presione el
se iluminará. 

botón durante unos 3 segundos para encenderlo. Sonará un pitido y la pantalla 

Pulse el botón durante unos 3 segundos para apagarlo.

Cómo utilizar

Introducción del producto1

2
Encendido / Apagado

1. Cómo utilizar la aplicación móvil

Notas:
Si no lo ha utilizado durante mucho tiempo, cárguelo primero. Mientras se carga, el LED se ilumina en rojo. Una vez que
el LED cambia a verde, indica que la carga está completa.
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Cancelar
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1.4 Seleccione el módulo THINKTPMS

1.2 Registro de cuenta de correo electrónico

1.3 Vaya a la página de inicio y seleccione “ ”

Leer ID de sensor,
presión, temperatura.
Lea el estado del nivel
de la batería.
Programación...

1.5 Ingrese el número SN y el código de activación para vincular el dispositivo

1.6 Después de que el enlace sea exitoso, el programa se actualizará automáticamente

Actualización de software

THINKTPMS

Activar

Prueba Demo

Compra
ahora

Número de serie

Código de activación

Activar

ATTIVAZIONE
CODICE

SN

SN

La función de diagnóstico aún no está disponible,
activar el dispositivo con su cuenta ahora.

ACTIVACIÓN

Descargar software de diagnóstico
Se descargará un software de diagnóstico profesional
para su vehículo. Por favor sea paciente.

10%

Iniciar sesión Próximo

Iniciar sesión Registrarse

Contraseña

Registrarse

Su dirección de correo electrónico

Olvidar contraseña

Por favor, introduzca su contraseña

¿Tener una cuenta?

Ingrese el nombre de usuario de 2-20 letras
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1.8 Seleccione modelos

1.7 Seleccione los modelos de la marca

Funciones

Funciones

1.9 Seleccione la banda de frecuencia del año del sensor de presión de neumáticos

Funciones

1.10 Usando THINKCAR T-Wand 200, admite la activación del sensor de presión de los 
neumáticos, leyendo la versión número y lectura del valor de presión de los neumáticos.
Para función de programación en línea y neumático función de aprendizaje de presión,
compre el conector THINKDIAG u otro THINKCAR equipo de diagnóstico.

A1

A2

A3

ABARTH

ACURA

Alfa Romeo

2002/10 - 2004/04(433MHz)

2004/05 - 2009/05(433MHz) 4B

2009/01 - 2011/12(Indirect)

Fabricación de sensores: Huf / Beru
Frecuencia del sensor: 433 MHz
Número de pieza del sensor: 4F0907275D
Número de impresión: RDE011

TPMS

TPMS

TPMS

TPMS

Activa

Activa

Programación

Programación

Aprendiendo

Aprendiendo

Auto

Activa

Activa

Manual

Programación

Programación

Replicación

Aprendiendo

Aprendiendo

FL

FL

RL

RL

FR

FR

RR

RR

FL

RL

FR

RR



Cancel

Activation code

Serial Mumber

Bind

Notes

Serial Number

Activation Code

Enter SN and Activation Code
to activate your device

Serial Number:
989xxxxxxxxx
Activation Code:

xxxxxxxx

PASSWORD LETTER

Thinkcar Tech Inc

2.1 Operaciones de TPMS

Este paso se aplicará cuando varios dispositivos THINKCAR T-Wand 200 estén vinculados a 
la herramienta de diagnóstico. Si solo unoTHINKCAR T-Wand 200 está vinculado a la 
herramienta de diagnóstico, mantenga el dispositivo encendido y toque Aceptar para ignorar 
este paso. Si se es la primera vez que utiliza el THINKCAR T-Wand 200, vincúlelo antes de 
realizar cualquier operación de TPMS.

Si necesita conocer las herramientas de diagnóstico que admiten la función de presión de los
neumáticos, comuníquese con el Servicio de Clientes en Línea a través de la interfaz de
pedido.
(1) Toque TPMS en "Página de inicio" o "Módulo" de la herramienta de diagnóstico.
(2) Appuyez sur Relier.
(3) L'écran suivant s'affiche.

Notas:
1. El número de serie está en la placa de identificación en la parte posterior del dispositivo.
2. El código de activación está en la “PASSWORD LETTER”.

2. Cómo usar con equipo de diagnóstico
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2.2 Activar sensor

Esta función permite a los usuarios activar el sensor TPMS para ver los datos del sensor, 
como la identificación del sensor, la presión de las llantas, la frecuencia de las llantas, la 
temperatura de las llantas y el estado de la batería. 

Para sensores universales, coloque el THINKCAR T-Wand 200 junto al vástago de la válvula,
apunte hacia la ubicación del sensor y presione el botón OK. Una vez que el sensor se haya
activado y decodificado con éxito, THINKCAR T-Wand 200 vibrará ligeramente y la pantalla
mostrará los datos del sensor.

Notas:
La herramienta realizará la prueba TPMS en una secuencia de FL (Delantero Izquierdo), FR (Delantero Derecho), RR
(Trasero Derecho), LR (Trasero Izquierdo) y REPUESTO, si el vehículo tiene la opción de repuesto. O puede usar el
botón ▲ / ▼ para moverse a la rueda deseada para la prueba.

Notas:
1. Para los primeros sensores activados por imán, coloque el imán sobre el vástago y luego coloque el THINKCAR
T-Wand 200 junto al vástago de la válvula.
2. Si el sensor TPMS requiere desinflar la llanta (del orden de 10PSI), desinfle la llanta y coloque el THINKCAR T-Wand
200 junto al vástago mientras presiona el botón OK.
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2.3 Reaprendizaje de TPMS

1. Esta función se utiliza para escribir las ID de sensor recién programadas en la ECU del 
vehículo para el reconocimiento del sensor.

2.La operación de Reaprendizaje se aplica solo cuando las ID de sensor recién programadas 
son diferentes de las ID de sensor originales almacenadas en la ECU del vehículo.

3. Hay tres formas disponibles para el reaprendizaje: aprendizaje estático, autoaprendizaje y 
reaprendizaje por OBD.

Esta garantía se aplica únicamente a los usuarios y distribuidores que compren productos
THINKCAR TECH INC www.thinkcar.com THINKCAR T-Wand 200 mediante procedimientos
normales. En el plazo de un año a partir de la fecha de entrega, THINKCAR TECH garantiza
sus productos electrónicos por daños causados por defectos de materiales o mano de obra.
Los daños al equipo o componentes debido a abuso, modificación no autorizada, uso para
propósitos no diseñados, operación de una manera no especificada en las instrucciones, etc.,
no están cubiertos por esta garantía. La compensación por daños en el tablero de instrumen-
tos causados por el defecto de este equipo se limita a la reparación o reemplazo. THINKCAR
TECH no soporta pérdidas indirectas e incidentales. THINKCAR TECH juzgará la naturaleza
del daño del equipo de acuerdo con sus métodos de inspección prescritos. Ningún agente,
empleado o representante comercial de THINKCAR TECH está autorizado a realizar ninguna
confirmación, aviso o promesa relacionada con los productos de THINKCAR TECH. 
Línea de servicio: 1-909-757-1959 
Correo electrónico de servicio al cliente: support@thinkcar.com 
Sitio web oficial: www.thinkcar.com
Tutorial de productos, videos, preguntas frecuentes y lista de cobertura están disponibles en el 
sitio web oficial de Thinkcar.
Síganos en 

@thinkcar.official @ObdThinkcar

Términos de garantia3
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Thinkcar Tech Inc
Follow us on

@thinkcar.official @ObdThinkcar


